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IMPORTANTE  – Favor ler e seguir 
 
 
 
 

• Antes de começar, favor ler essas 
instruções completamente e 
cuidadosamente. 
 

• NÃO remova as etiquetas, avisos ou 
placas afixadas ao produto. Isso pode 
anular a garantia. 
 

• Todos os códigos e leis locais e 
nacionais devem ser observados. A 
instalação deve estar em conformidade 
com os códigos locais ou, na ausência 
desses códigos, da edição mais recente 
do Código Nacional de Gás Combustível 
ANSI Z223.1 NFPA54. 
 

• O instalador deve deixar estas instruções 
com o consumidor para o uso do inspetor 
local e para referência futura.  

 
A instalação de qualquer equipamento a gás 
deve ser realizada por um técnico 
qualificado. Uma válvula de corte de gás 
manual deve ser instalada na linha de 
fornecimento de gás à frente do cooktop no 
fluxo de gás para a segurança e a facilidade 
na manutenção. 
 
No Canadá: A instalação deve ser realizada 
de acordo com os Códigos de Instalação de 
Gás CAN/CGA B149.1 e 2 e/ou códigos 
locais atuais. A instalação elétrica deve estar 
de acordo com os Códigos Elétricos 
Canadenses C22.1 CSA Parte 1 e/ou 
códigos locais atuais. 
 
Em Massachusetts: Todos os produtos a 
gás devem ser instalados por um encanador 
ou ajustador de gás licenciado de 
"Massachusetts". Uma válvula manual com 
alça tipo "T" deve ser instalada na linha de 
fornecimento de gás para o aparelho. 
 
Uma cortina de ar ou outra coifa de alcance 
superior que opera soprando um fluxo de ar 
para baixo no alcance, não deve ser usada 
com um aparelho a gás. 

 A sua segurança e a segurança dos 
outros é muito importante. 
 
Nós fornecemos muitas mensagens 
importantes de segurança neste manual e 
em seu aparelho. SEMPRE leia e obedeça a 
todas as mensagens de segurança. 

 
 

 
Este é o símbolo de alerta de 
segurança. Este símbolo alerta para 
perigos que podem matar ou ferir você 
e os outros. 
 

 Todas as mensagens de segurança serão 
precedidas pelo símbolo de alerta de 
segurança e a palavra "PERIGO", 
"ATENÇÃO" ou "CUIDADO". Estas palavras 
significam: 
 

  PERIGO 
 Perigos ou práticas inseguras que IRÃO 

resultar em lesão corporal grave ou morte 

  ATENÇÃO 

 Perigos ou práticas não seguras que 
PODEM resultar em morte ou lesões 

corporais graves 

  CUIDADO 

 Perigos ou práticas não seguras que 
PODEM resultar em ferimentos leves ou 

danos materiais. 
 

Todas as mensagens de segurança irão 
identificar o perigo, dizer-lhe como reduzir a 
chance de lesão, e o que pode ocorrer se as 

instruções não forem seguidas. 

  

 
 
  



 

4 

IMPORTANTE  – Favor ler e seguir 
 
 
 
 

 PERIGO 
  ATENÇÃO 

RISCO DE 
INCÊNDIO/EXPLOSÃO 
SE AS INFORMAÇÕES NESTE 
MANUAL NÃO FOREM 

SEGUIDAS À RISCA, PODEM OCORRER 
INCÊNDIOS OU EXPLOSÕES CAUSANDO 
DANOS MATERIAIS, DANOS PESSOAIS 
OU MORTE. 
• NÃO armazene ou utilize gasolina ou 

outros gases e líquidos inflamáveis nas 
proximidades deste ou de qualquer outro 
eletrodoméstico. 

• O QUE FAZER SE SENTIR CHEIRO DE 
GÁS: 
- NÃO ligar nenhum aparelho. 
- NÃO tocar em nenhum interruptor 

elétrico. 
- NÃO utilizar nenhum telefone no edifício. 
- Informe imediatamente o seu fornecedor 

de gás pelo telefone de um vizinho.  
- Siga as instruções do fornecedor de gás. 
- Se você não conseguir entrar em contato 

com o fornecedor de gás, chame os 
bombeiros. 

• A instalação e a manutenção devem ser 
realizadas por um técnico qualificado, 
agência de serviços ou fornecedor de gás. 

 

 RISCO QUÍMICO 
Se não instalado, operado e 
consertado de acordo com as 
instruções do fabricante, este 

produto pode expô-lo a substâncias do 
combustível ou da queima de combustível, 
que podem causar morte ou doenças graves, 
são conhecidos por causar câncer, defeitos 
de nascença ou outros danos reprodutivos. 
 
Por exemplo, o benzeno é um produto 
químico que é parte do gás fornecido para os 
produtos de cozimento. Ele é consumido na 
chama durante a combustão. No entanto, é 
possível exposição a uma pequena 
quantidade de benzeno, caso ocorra um 
vazamento de gás. O formaldeído e a fuligem 
são subprodutos da combustão incompleta. 
Queimadores devidamente ajustados com a 
chama azulada ao invés de amarela irá 
minimizar a combustão incompleta. 

 

  

   

 CUIDADO 
  ATENÇÃO 

PERIGO DE QUEIMADURAS 
O uso de armários para armazenamento 
acima do aparelho pode resultar em um 
potencial risco de queimadura. Artigos 
combustíveis podem pegar fogo e objetos 
metálicos podem ficar quentes e causar 
queimaduras. Se um armário de 
armazenamento deve ser fornecido, o risco 
pode ser reduzido através da instalação de 
um exaustor que se projete horizontalmente 
em um mínimo de 12,7 cm (5 pol.) para além 
da parte inferior dos armários. 
 

 Este aparelho não deve ser utilizado para o 
aquecimento de ambientes. Esta informação 
se baseia nas considerações de segurança. 
 

  

  CUIDADO 

 Antes de colocar ao cooktop em 
funcionamento, sempre verifique se há 
vazamentos de gás com uma solução de 
água com sabão ou outro método aceitável. 
NÃO USE UMA CHAMA ABERTA PARA 
VERIFICAR SE HÁ VAZAMENTOS. 
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IMPORTANTE  – Favor ler e seguir 
 
 
 
 
 
 

 ATENÇÃO 
  

INSTRUÇÕES ATERRAMENTO 
ELÉTRICO 
O cooktop deve ser eletricamente aterrado 
de acordo com os códigos locais ou, na 
ausência desses códigos, com a ANSI/NFPA 
No. 70, edição mais recente. A instalação 
deve ser realizada por um eletricista 
licenciado. Este aparelho está equipado com 
um plugue de três pinos com pino de 
aterramento para proteção contra risco de 
choque e deve ser conectado diretamente a 
uma tomada devidamente aterrada. NÃO 
corte nem remova o pino de aterramento do 
plugue. 
 
Por razões de segurança pessoal, este 
aparelho deve ser devidamente aterrado. 
NÃO corte ou remova, sob nenhuma 
circunstância, o terceiro pinto (terra) do 
plugue de alimentação de energia. 
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Dimensões 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

  

Cooktop a Gás 
30" VGC 

Cooktop a Gás 
VGC 36" 

 Visão Frontal do VGC Visão Lateral do VGC 
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Especificações 
 

Descrição Modelo 30” W Modelo 36” W 

Largura geral 30-3/4” (78,1 cm) 36-3/4” (93,3 cm) 

Altura geral da parte inferior até a 
parte superior da grade 

5” (12,7 cm) 

Profundidade geral a partir da parte 
traseira 

21” (53,3 cm) 

Largura do corte 27-3/4” (70,5 cm) mín. a 
29-3/8” (74,6 cm) máx. 

33-3/4” (85,7 cm) mín. a 
35-3/8” (89,9 cm) máx. 

Altura do corte 2-3/4” (7,0 cm) 

Profundidade do corte 18-3/4” (47,6 cm) mín. a 
19-7/8” (50,5 cm) máx. 

Exigências de gás Gás LP/Propano ou Enviado Natural, converter campo com kit de conversão 
(vendido separadamente); aceita linha de serviço de gás com Diâmetro 

Interno de 1/2" (1,3 cm) residencial padrão. 

Exigências elétricas 120 V 60 Hz; 4 pés (121,9 cm), cabo com 3 fios aterrados com plugue de 3 
pinos ligado ao produto. 

Uso de amp máximo 1,0 amps 

Graduação do queimador de 
superfície 

Frontal esquerdo 

Traseiro esquerdo 

Central / Central frontal 

Traseiro central 

Frontal direito 

Traseiro direito 

18.000 Nat./16.500 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 

N/A 
 

6.000 Nat./6.000 LP (BTU) 

8.000 Nat./7.000 LP (BTU) 

18.000 Nat./16.500 LP (BTU) 

10.000 Nat./9.000 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 
(3,6 Nat./3,3 LP (kw) 

6.000 Nat./6.000 LP (BTU) 

8.000 Nat./7.000 LP (BTU) 

Peso de envio aproximado 67 lb. (30,2 kg) 80 lb. (36,0 kg) 

 
 
  

(5,4 Nat./4,9 LP (kW) (5,4 Nat./4,9 LP (kW) 

(3,6 Nat./3,3 LP (kW) (3,0 Nat./2,7 LP (kW) 

(3,6 Nat./3,35 LP (kW) (3,6 Nat./3,3 LP (kW) 

(1,8 Nat./1,8 LP (kW) (1,8 Nat./1,8 LP (kW) 

(2,4 Nat./2,1 LP (kW) (2,4 Nat./2,1 LP (kW) 

Cooktops a Gás VGC 
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Dimensões 
 
 
 

 
 

 

 

 
  

Cooktop a Gás 
30" VGSU 

Cooktop a Gás 
VGSU 36" 

 
 Visão Frontal do VGSU Visão Lateral do VGSU 
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Especificações 
 

Descrição Modelo 30” W Modelo 36” W 

Largura geral 30-3/4” (78,1 cm) 36-3/4” (93,3 cm) 

Altura geral da parte inferior até a 
parte superior da grade 

4-1/2” (11,4 cm) 

Profundidade geral a partir da parte 
traseira 

21” (53,3 cm) 

Largura do corte 27-3/4” (70,5 cm) mín. a 
29-3/8” (74,6 cm) máx. 

33-3/4” (85,7 cm) mín. a 
35-3/8” (89,9 cm) máx. 

Altura do corte 2-3/4” (7,0 cm) 

Profundidade do corte 19-1/8” (48,6 cm) mín. a 
20-1/8” (51,1 cm) máx. 

Exigências de gás Gás LP/Propano ou Enviado Natural, converter campo com kit de conversão 
(vendido separadamente); aceita linha de serviço de gás com Diâmetro 

Interno de 1/2" (1,3 cm) residencial padrão. 

Exigências elétricas 120 V 60 Hz; 4 pés (121,9 cm), cabo com 3 fios aterrados com plugue de 3 
pinos ligado ao produto. 

Uso de amp máximo 1,0 amps 

Graduação do queimador de 
superfície 

Frontal esquerdo 

Traseiro esquerdo 

Central / Central frontal 

Traseiro central 

Frontal direito 

Traseiro direito 

18.000 Nat./16.500 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 

N/A 
 

6.000 Nat./6.000 LP (BTU) 

8.000 Nat./7.000 LP (BTU) 

18.000 Nat./16.500 LP (BTU) 

10.000 Nat./9.000 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 

12.000 Nat./11.000 LP (BTU) 
(3,6 Nat./3,3 LP (kw) 

6.000 Nat./6.000 LP (BTU) 

8.000 Nat./7.000 LP (BTU) 

Peso de envio aproximado 67 lb. (30,2 kg) 80 lb. (36,0 kg) 

 
 
  

(5,4 Nat./4,9 LP (kW) (5,4 Nat./4,9 LP (kW) 

(3,6 Nat./3,3 LP (kW) (3,0 Nat./2,7 LP (kW) 

(3,6 Nat./3,35 LP (kW) (3,6 Nat./3,3 LP (kW) 

(1,8 Nat./1,8 LP (kW) (1,8 Nat./1,8 LP (kW) 

(2,4 Nat./2,1 LP (kW) (2,4 Nat./2,1 LP (kW) 

Cooktops a Gás VGSU 
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Dimensões de Corte 
 
 
 

 

 Modelo 30” W Modelo 36” W 

A 27-3/4” (70,5 cm) mín. a 
29-3/8” (74,6 cm) máx. 

 

33-3/4” (85,7 cm) mín. a 
35-3/8” (89,9 cm) máx. 

 

B 18-3/4” (47,6 cm) mín. a 
19-7/8” (50,5 cm) máx. 

 

C 3” (7,6 cm) mín. 
 

 

A 27-3/4” (70,5 cm) mín. a 
29-3/8” (74,6 cm) máx. 

33-3/4” (85,7 cm) mín. a 
35-3/8” (89,9 cm) máx. 

B 19-1/8” (48,6 cm) mín. a 
20-1/8” (51,1 cm) máx. 

C 3” (7,6 cm) mín. 

 

 
Se a bancada possui espessura inferior a 1-1/2" (3,8 cm), um bloco de preenchimento deverá ser 
utilizado para empurrar o parafuso contra. 
  

Nota: Com base em um armário com 24" (61 cm) de profundidade e 3/4" (1,90 cm) de parte traseira. 

Cooktop a Gás VGC 

Cooktop a Gás VGSU 

 Modelo 30” W Modelo 36” W 
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Dimensões de Corte (Cooktop acima de um Forno Elétrico Único) 
 

Cooktop acima de Forno Elétrico 30” W. 
 
 

 

 Modelo 30” W 

A 27-3/4” (70,5 cm) mín. a 
29-3/8” (74,6 cm) máx. 

B 18-3/4” (47,6 cm) mín. a 
19-7/8” (50,5 cm) máx. 

 
 
 
 
 
 

 

 Modelo 30” W 

A 27-3/4” (70,5 cm) mín. a 
29-3/8” (74,6 cm) máx. 

B 19-1/8” (48,6 cm) mín. a 
20-1/8” (51,1 cm) máx. 

  

Nota: Consulte as instruções de instalação do forno para as dimensões abaixo da bancada. A 
instalação exigirá um cotovelo instalado fora do regulador. 
 
  

 
Cooktop a Gás 

VGC 

Cooktop a Gás 
VGSU 
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Dimensões de espaço livre (Proximidade dos armários) 

 
 
 
Proximidade para instalação do armário 
lateral 
• O cooktop pode ser instalado diretamente 
em armários inferiores existentes. 
• O cooktop NÃO PODE ser instalado 
diretamente adjacente às paredes laterais, os 
armários superiores, aparelhos superiores, ou 
outras superfícies verticais secundárias acima 
de 36" (91,4 cm) de altura. Deve haver um 
mínimo de 8" (20,3 cm) de espaço livre lateral 
do cooktop para essas superfícies de 
combustão acima de 36" (91,4 cm) de altura 
do balcão. 
• Dentro de 8" (20,3 cm) de espaço livre lateral 
para superfícies verticais de combustão acima 
de 36" (91,4 cm), a profundidade máxima do 
armário de parede deve ser de 13" (33,0 cm) 
e os armários de parede dentro de 8" (20,3 
cm) de espaço livre lateral devem ser de 18" 
(45,7 centímetros) acima de 36" (91,4 cm) da 
altura da bancada. 
• O armário de parede acima do cooktop deve 
ser de no mínimo 36" (91,4 cm) acima da 
bancada para uma largura total do cooktop. 
Esta exigência de altura mínima não se aplica 
se um exaustor é instalado sobre a superfície 
de cozimento. 
• Um recipiente de parede de 120 volts deve 
estar localizado em cerca de 6" (15,2 cm), 
abaixo do recorte da bancada e 12" (30,5 cm) 
a partir do lado direito do recorte. 
 

 Espaços livres mínimos do elemento de 
combustão adjacente 
• Acima de bancada de 36" (91,4 cm) mínimo 
• Lateral 8" (20,3 cm) 
• Traseira 3" (7,6 cm) mínimo. 
• Dentro de 6" de espaço livre lateral. Os 
armários de parede não mais profundos do 
que 13" (33,0 cm) 
• Deve ser de no mínimo 18" (45,7 
centímetros) acima da bancada 
• Armários de parede diretamente acima do 
produto devem ser de no mínimo 36" (91,4 
cm) acima da bancada 
 

 

Nota: Dimensões apresentadas são para uso 
com superfícies de combustão, salvo 
indicação contrária. 
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Dimensões do espaço livre (Sobreposição da Madeira/Composto) 

 
 
 
A parte inferior de uma coifa padrão deve ser 
de 30" (76,2 cm) mínimo para 36" (91,4 cm) 
máximo acima da bancada. Isto resultaria 
normalmente na parte inferior da coifa sendo 
66" (167,6 cm) a 72" (182,9 cm) acima do chão. 
Consulte as instruções de instalação do 
exaustor para informações adicionais. Essas 
dimensões permitem uma operação segura e 
eficiente da coifa. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Sobreposição da 
Madeira / Composto 

Sobreposição da 
Madeira / Composto 
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Requisitos elétricos e de gás 
 
 

Requisitos elétricos 
 
Não há conexão necessária além de ligar a 
unidade em um circuito polarizado, aterrado, 

VCA é necessário para o funcionamento 
adequado dos sistemas de ignição a gás. 
NÃO utilize um circuito GFI. Este circuito, no 
entanto, DEVE ser aterrado e devidamente 
polarizado. A unidade é equipada com cabo 
de alimentação 16-3 SPT2.  
Nota: Se a energia elétrica não é fornecida ou 
é interrompida, os queimadores de topo 
abertos terão que ser iluminados 
manualmente com um fósforo. 
 

Conexão do gás 
A linha (serviço) de fornecimento de gás deve 
ser do mesmo tamanho ou maior do que a 
linha de entrada do aparelho. Todos os 
cooktops utilizam um I.D. de 1/2" (1,3 cm). 
Entrada de NPT (Sch40). O selante em todas 
as juntas de tubulação deve ser resistente ao 
gás LP/Propano.  
 
Estes cooktops são projetados 
especificamente para gás natural. Um kit de 
conversão de gás (LP) deve ser adquirido 
separadamente. Antes de iniciar a instalação, 
verifique se o modelo é compatível com o 
fornecimento de gás destinado.  
 
IMPORTANTE: Qualquer conversão 
necessária deve ser realizada por uma 
empresa de serviço de gás ou encanador 
licenciado qualificado. O kit de conversão 
adequado deve ser encomendado a partir 
da sua agência de assistência técnica 
autorizada ou revendedor. 
 
Válvula de bloqueio manual: 
• A válvula fornecida pelo instalador deve ser 

instalada na linha de serviço de gás na 
frente do aparelho e regulador na corrente 
de gás e em uma posição em que pode ser 
alcançada rapidamente no caso de uma 
emergência. 

 
Em Massachusetts: A válvula de gás manual 
do tipo de alça "T" deve ser instalada na linha 
de fornecimento de gás para o aparelho. 

 Regulador de pressão: 
• Todos os equipamentos de cozinha 

pesados do tipo comercial devem ter um 
regulador de pressão na linha de 
alimentação para uma operação segura e 
eficiente, uma vez que a pressão de 
serviço pode flutuar com a demanda local. 
O regulador fornecido com os cooktops 
deve ser instalado antes de quaisquer 
conexões de gás serem feitas. 
 

• A pressão do coletor deve ser verificada 
com um manômetro; gás natural requer 
5,0" WCP e LP/propano requer 10,0" WCP. 
A pressão de linha de entrada a montante 
para o regulador deve ser 1" WCP superior 
à pressão do coletor, a fim de verificar o 
regulador. O regulador usado neste 
cooktop pode resistir a uma pressão 
máxima de entrada de 1/2 PSI (14,0" 
WCP). Se a pressão da linha está em 
excesso desta quantidade, um 
regulador gradual será necessário. 
 

• O aparelho deve ser desconectado do 
sistema de tubulação de fornecimento de 
gás durante quaisquer testes de pressão 
deste sistema. 

 
Conexões rígidas: 
• O gás de entrada é trazido a partir de um 

tubo de admissão (não fornecido) na parte 
traseira da unidade, para o regulador de 
pressão; em seguida, para o tubo coletor 
para distribuição. A única conexão 
necessária é a partir do fornecimento de 
serviços, através da válvula de corte (não 
fornecida), a este tubo de admissão (não 
fornecido) ao regulador fornecido, mas não 
conectado através do cooktop. 

 
Em Massachusetts: Este aparelho deve ser 
instalado com um conector longo de gás 
flexível 36" (3 pés). 
 

Conversão LP/Propano 
Os modelos VGC/VGSU são conversíveis 
para o campo para o gás LP/propano. As 
estacas do orifício e regulador devem ser 
fisicamente alteradas. Veja o kit de 
conversão e instruções que devem ser 
adquiridos separadamente. As conversões 
de gás e ajustes iniciais de instalação não 
são de responsabilidade do fabricante. 

  

127 volts, 60 Hz, 15 amp. Um mínimo de 120 
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Informações Gerais 
 
 

 CUIDADO 
 • Todas as aberturas na parede atrás do 

aparelho e no piso sob o aparelho devem 
ser seladas. 
 

• Mantenha a área do aparelho clara e livre 
de materiais combustíveis, gasolina e 
outros vapores inflamáveis. 
 

• NÃO obstrua o fluxo de combustão e ar de 
ventilação. 
 

• Desligue a alimentação elétrica do 
aparelho antes da manutenção. 

 
Ao remover o cooktop para limpeza e/ou 
serviços: 

 
• Desligue o gás na alimentação principal 
• Desligue a alimentação AC 
• Desligue a linha de gás para o tubo de 

admissão. 
• Levante o aparelho fora do recorte do 

armário. 
 
Requisito Elétrico 

volts, 60 Hz, 15 ampères, fase única. A 
instalação elétrica deve cumprir com os 
códigos nacionais e locais. 
 
Fornecimento de Ar e Ventilação 
Meios devem ser disponibilizados para 
qualquer aparelho pesado de cozinha para 
eliminar o produto residual de combustão 
para o lado de fora do edifício. Recomenda-
se que o cooktop seja definido sob uma coifa 
de exaustão ventilada e alimentada ou coifa 
de recirculação não ventilada. Nada deve 
obstruir o fluxo de combustão e ar de 
ventilação. 
 
Pressão do Coletor de Gás 
Gás natural – 5,0" W.C.P. 
LP/Propano – 10,0" W.C.P. 
 
Conexões flexíveis 
Se a unidade deve ser instalada com 
acoplamentos flexíveis e/ou acessórios de 
desconexão rápida, o instalador deve utilizar 
um conector flexível de pelo menos 1/2" ID 
(1,3 cm) NPT com abraçadeiras plásticas de 
liberação de tensão adequadas e cumprir 
com as normas ANSI Z21.41 e Z21.69. 

Antes de colocar ao cooktop em funcionamento, 
sempre verifique se há vazamentos de gás com 
uma solução de água com sabão ou outro método 
aceitável. NÃO USE UMA CHAMA ABERTA PARA 

VERIFICAR SE HÁ VAZAMENTOS. 

 

 

Ignição inicial dos queimadores 
Todos os cooktops são testados antes de 
deixar a fábrica. Os ajustes de campo podem 
ser necessários para mistura adequada de 
gás e ar para o funcionamento adequado. 
Quando o cooktop está ligado ao gás e 
serviço elétrico, ele deve ser ajustado por um 
técnico qualificado. Se não for, entre em 
contato com o seu revendedor para o nome 
da sua agência de serviços autorizada na sua 
área. 
 

Iluminação adequada e instruções de 
desligamento 
1. Para acender os queimadores de 

superfície, gire o botão no sentido horário 
para qualquer posição. 

2. Após a ignição do queimador de superfície, 
gire o botão para a posição desejada, (HI 
(Alta), Med (Média) ou Low (Baixa)). 

3. Para desligar o queimador, gire o botão no 
sentido horário para a posição OFF 
(DESLIGADA). 

4. Em caso de falha, desligue o gás OFF 
utilizando a válvula de desligamento 
manual fornecida pelo instalador.  

 

 

  

 CUIDADO 
 

PERIGO DE QUEIMADURAS 
O uso de armários para armazenamento acima do 
aparelho pode resultar em um potencial risco de 
queimadura. Artigos combustíveis podem pegar 
fogo e objetos metálicos podem ficar quentes e 
causar queimaduras. Se um armário de 
armazenamento deve ser fornecido, o risco pode 
ser reduzido através da instalação de um exaustor 
que se projete horizontalmente em um mínimo de 
12,7 cm (5 pol.) para além da parte inferior dos 
armários. 

 

  

 ATENÇÃO 
 

Este aparelho não deve ser utilizado para o 
aquecimento de ambientes. Esta informação se 
baseia nas considerações de segurança. 

 

 

A corrente doméstica aterrada normal, 127 
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Instalação 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
Retire as grelhas e tampas do queimador.  

 
 
 
 

Vire o cooktop de cabeça para baixo e coloque sobre 
uma superfície que não arranha. NOTA: Certifique-se de 
que não há objetos soltos no cooktop antes de virar de 

cabeça para baixo. 

 

 

 
Retire a cobertura de plástico e coloque o material de 
vedação por todo o caminho em torno do flange do 

queimador. IMPORTANTE: Verifique se os cantos estão 
totalmente cobertos, sem deixar lacunas de ar. 

 
 
 
 
 

Vire o cooktop e coloque-o na abertura da bancada. 

 
  

E
ta

p
a

 

E
ta

p
a

 
E

ta
p

a
 

E
ta

p
a

 

Vedação opcional 

Vedação opcional 
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Conexões Elétricas e de Gás 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

   

 
 

Instalação da braçadeira 
 

 

 

 
Aparafuse as braçadeiras utilizando o parafuso da chapa 

metálica nº 10 x 1/2” para a caixa do queimador. 
 
 
 
 
 

Aparafuse o parafuso com olha na porca de auto retenção e 
aperte firmemente contra a base da bancada. 

 
 
  

E
ta

p
a

 

E
ta

p
a

 

E
ta

p
a

 

Nota: Consulte 
a seção 

“Requisitos de 
Gás e Elétrico” 

para as 
informações 

adequadas de 
instalação. 

Braçadeira 

Cooktop 

Bancada 

Parafuso 

Bancada 

Cooktop 

Braçadeira 
Parafuso com olhal 
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Instalação Final 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

Substitua as grelhas e tampas do queimador. 
Nota: A borda estreita da grelha vai em direção ao centro 

da unidade. 

  

 

Preparação Final 
• Novas unidades são limpas na fábrica para 

remover quaisquer sinais visíveis de sujeira, 
óleo, graxa, etc. remanescentes do processo 
de fabricação. Algumas peças de aço 
inoxidável podem ter um invólucro protetor 
de plástico que deve ser removido. O 
cooktop deve ser lavado com água quente e 
sabão e, em seguida, lavado e limpo a seco 
para remover esses resíduos de filmes e 
qualquer poeira ou detritos de instalação 
antes de serem utilizados para a preparação 
de alimentos. 

 • Todas as peças de aço inoxidável devem 
ser limpas regularmente com água quente 
e sabão e com um limpador líquido 
destinado para este material se a 
construção ocorrer. NÃO UTILIZE palha de 
aço, panos abrasivos, produtos de limpeza 
ou pós. Se for necessário raspar o aço 
inoxidável para remover o material 
incrustado, umedeça panos quentes e 
úmidos para soltar o material, em seguida, 
utilize um raspador de madeira ou náilon. 
NÃO UTILIZE uma faca de metal, espátula 
ou qualquer outra ferramenta de metal para 
raspar o aço inoxidável. Os arranhões são 
quase impossíveis de remover. 

 

Lista de verificação de desempenho 
Um instalador qualificado deve realizar as 
seguintes verificações: 
 
• Verifique a ignição do queimador de topo. O 

fogo baixo deve acender em cada local. 
• Começando com o queimador da frente para 

a esquerda, gire o botão correspondente à 
posição de HI - veja o desenho para a altura 
adequada da chama. 

• Repita as etapas de outros queimadores. 

 

 
  

E
ta

p
a
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Serviço e Registro 

Somente peças de reposição autorizadas podem ser utilizada para executar serviços no aparelho. 
Todos os serviços de assistência técnica devem ser encaminhados para um técnico qualificado. 

Para obter informações sobre o Serviço Autorizado ou os problemas com o produto persistirem, 
entre em contato com a Elettromec pelo telefone 0800 723 1202 ou envie um e-mail para 
sac@elettromec.com.br.

Diamantino & Hofman Comércio e Representação LTDA
Avenida Carlos Grimaldi, 1701, Conj 402

Condomínio Galleria Corporate - Edifício II
CEP 13091-908 - Campinas SP

O modelo e número de série de seu cooktop pode ser encontrado na parte inferior da unidade. 

Grave as informações indicadas abaixo. Você irá precisar delas se o serviço for sempre 
necessário.  

Nº do Modelo  __________________________________________________________________ 

N° de série  ____________________________________________________________________ 

Data de compra  ________________________________________________________________ 

Data de instalação  ______________________________________________________________ 

Nome do revendedor  ____________________________________________________________ 

Endereço  _____________________________________________________________________ 

Estas instruções de instalação devem permanecer com a unidade para 
referência futura. 



F21308 PT (0101115)

Diamantino & Hofman Comércio e Representação LTDA
Avenida Carlos Grimaldi, 1701, Conj 402

Condomínio Galleria Corporate - Edifício II
CEP 13091-908 - Campinas SP

Para informações sobre o produto, ligue para 0800 723 1202 
ou acesse nosso web site elettromec.com.br


